
CZ 505 STANDARD ACTION HD SCOPE BASES - EGW CZ 550
STANDARD ACTION 0 MOA

EGW CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower than the
Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer to the barrel
centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD
1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6 aluminum.
Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs
of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW CZ 550 STANDARD ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000304
Mfr. No.: 80914
Color: Matte Black
Elevation: 0 MOA
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: 550
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.122kg
UPC: 841370112784

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CZ 505 Standard Action HD
Scope Bases

Einleitung
Danke, dass du dich für die CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases von EGW entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Scope Bases zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell (CZ 550 Standard Action) geeignet ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör stets vorsichtig vor, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungsspuren vor jeder Nutzung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Installiere die Scope Bases nur auf einer kompatiblen Feuerwaffe. Überprüfe das Modell vor der
Installation.
Verwende die richtigen Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um
Verletzungen zu vermeiden.

Nutzungssicherheit:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Nutzung sicher montiert ist. Überprüfe nach der Installation
die Stabilität.
Überschreite das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund nicht, wenn du die Schrauben sicherst.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lockern während der Nutzung zu
verhindern.

Handhabung:

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre. Zeige niemals auf etwas, das du nicht
beabsichtigst zu schießen.
Lagere deine Feuerwaffe und das Zubehör an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Installation:

Richte die Scope Bases mit den werkseitigen Montagebohrungen am Empfänger aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Montagebohrungen ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest und trage einen Tropfen blauen
Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.
Überprüfe, ob die Bases fest angebracht sind und sich nicht bewegen.

Nutzung:

Montiere dein Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
Stelle das Zielfernrohr auf den gewünschten Augenabstand ein und stelle sicher, dass es stabil ist.
Teste die Einrichtung an einem sicheren Schießstand, um Genauigkeit und Funktionalität zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und Aluminiumabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases konsultiere bitte den
Kundenservice des Herstellers oder deinen örtlichen Waffenhändler.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Genieße dein Schießerlebnis mit dem Vertrauen, ein
qualitativ hochwertiges Produkt zu verwenden, das für Sicherheit und Leistung entwickelt wurde.
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Safety Instruction Guide for CZ 505 Standard Action
HD Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases by EGW. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (CZ 550 Standard Action).
Always handle firearms and accessories with care to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Only install the scope bases on a compatible firearm. Verify the model before installation.
Use proper tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.

Usage Safety:
Ensure that the scope is securely mounted before use. Check for stability after installation.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing screws.
Use a drip of blue loctite on screws to prevent loosening during use.

Handling:
Always treat your firearm as if it is loaded. Never point it at anything you do not intend to shoot.
Store your firearm and accessories in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation:

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the mounting holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, applying a drop of blue loctite to each screw to secure
them.
Check that the bases are firmly attached and do not move.

Usage:

Mount your scope onto the Picatinny rail, ensuring it is securely attached.
Adjust the scope to your desired eye relief and ensure it is stable.
Test the setup at a safe shooting range to ensure accuracy and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases, please consult the
manufacturer's customer support or your local firearms dealer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the confidence that you
are using a highquality product designed for safety and performance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira CZ 505 Standard Action HD

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia CZ 505 Standard Action de EGW. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tus bases de mira. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma (CZ 550 Standard Action).
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado para prevenir accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a los accesorios de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Solo instala las bases de mira en un arma compatible. Verifica el modelo antes de la instalación.
Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar
lesiones.

Seguridad en el Uso:

Asegúrate de que la mira esté montada de manera segura antes de usarla. Verifica la estabilidad
después de la instalación.
No excedas el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar los tornillos.
Usa una gota de loctite azul en los tornillos para prevenir que se aflojen durante el uso.

Manejo:

Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada. Nunca la apuntes a algo que no intentes
disparar.
Almacena tu arma y accesorios en un lugar seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura.

Instalación:

Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor.
Inserta los tornillos de cabeza socket Torx® en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos hasta un torque de 20 pulgadaslibras, aplicando una gota de loctite azul en cada
tornillo para asegurarlos.
Verifica que las bases estén firmemente sujetas y no se muevan.

Uso:

Monta tu mira en el riel Picatinny, asegurándote de que esté bien sujeta.
Ajusta la mira a la distancia ocular deseada y asegúrate de que esté estable.
Prueba la configuración en un campo de tiro seguro para asegurar la precisión y funcionalidad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto a las Bases de Mira de Alta Resistencia CZ 505 Standard Action,
consulta el soporte al cliente del fabricante o a tu distribuidor local de armas de fuego para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con la confianza de que
estás utilizando un producto de alta calidad diseñado para la seguridad y el rendimiento.
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Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette CZ
505 Standard Action HD

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette CZ 505 Standard Action Heavy Duty d'EGW. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour assurer une utilisation sûre et efficace de vos
embase de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme (CZ 550 Standard Action).
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin pour éviter les accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'installation:

Installez uniquement les embase de lunette sur une arme à feu compatible. Vérifiez le modèle avant
l'installation.
Utilisez les outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les
blessures.

Sécurité lors de l'utilisation:

Assurezvous que la lunette est solidement fixée avant utilisation. Vérifiez la stabilité après l'installation.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.
Utilisez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter le desserrage pendant l'utilisation.

Manipulation:

Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée. Ne la pointez jamais vers quelque chose
que vous ne souhaitez pas tirer.
Rangez votre arme à feu et vos accessoires dans un endroit sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête creuse.
Assurezvous que l'arme est déchargée et dans un état sûr.

Installation:

Alignez les embase de lunette avec les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous de montage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs, en appliquant une goutte de loctite bleu sur chaque vis
pour les sécuriser.
Vérifiez que les bases sont fermement fixées et ne bougent pas.

Utilisation:

Montez votre lunette sur le rail Picatinny, en vous assurant qu'elle est solidement attachée.
Ajustez la lunette à votre distance de vision souhaitée et assurezvous qu'elle est stable.
Testez la configuration dans un stand de tir sûr pour garantir précision et fonctionnalité.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et en
aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Embases de Lunette CZ 505 Standard Action Heavy Duty,
veuillez consulter le service client du fabricant ou votre armurier local pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir en ayant la confiance
d'utiliser un produit de haute qualité conçu pour la sécurité et les performances.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
CZ 505 Standard Action HD

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica CZ 505 Standard Action Heavy Duty di EGW. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace delle basi per ottica. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il modello della propria arma (CZ 550 Standard Action).
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori con attenzione per prevenire incidenti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Installare le basi per ottica solo su un'arma compatibile. Verificare il modello prima dell'installazione.
Utilizzare strumenti adeguati e seguire attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.

Sicurezza durante l'Uso:

Assicurarsi che l'ottica sia montata in modo sicuro prima dell'uso. Controllare la stabilità dopo
l'installazione.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs quando si fissano le viti.
Utilizzare una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.

Maneggiamento:

Trattare sempre la propria arma da fuoco come se fosse carica. Non puntarla mai verso qualcosa che
non si intende colpire.
Conservare la propria arma da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola Torx®.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.

Installazione:

Allineare le basi per ottica con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs, applicando una goccia di loctite blu a ciascuna vite per
fissarle.
Controllare che le basi siano saldamente attaccate e non si muovano.

Uso:

Montare il proprio mirino sulla slitta Picatinny, assicurandosi che sia fissato in modo sicuro.
Regolare il mirino secondo il proprio comfort visivo e assicurarsi che sia stabile.
Testare l'installazione in un poligono di tiro sicuro per garantire precisione e funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le opzioni di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Basi per Ottica CZ 505 Standard Action Heavy Duty, si prega
di consultare il servizio clienti del produttore o il proprio rivenditore di armi da fuoco locale per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di tiro con la sicurezza
di utilizzare un prodotto di alta qualità progettato per la sicurezza e le prestazioni.



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet CZ 505 Standard Action HD Scope Bases
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases tuotteen EGW:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää kiikarin jalustoja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi mallin (CZ 550 Standard Action) kanssa.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusturvallisuus:

Asenna kiikarin jalustat vain yhteensopivaan aseeseen. Varmista malli ennen asennusta.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen välttämiseksi.

Käytön turvallisuus:

Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä. Tarkista vakaus asennuksen jälkeen.
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ruuvien kiinnittämisessä.
Käytä sinistä loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.

Käsittely:

Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu. Älä koskaan osoita sitä kohti mitään, jota et aio ampua.
Säilytä aseesi ja tarvikkeesi turvallisessa paikassa, kun et käytä niitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®ruuvimeisseli.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Asennus:

Kohdista kiikarin jalustat tehtaan kiikarin kiinnitysaukkojen kanssa aseen vastaanottimessa.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit kiinnitysaukkoihin.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön, käyttäen jokaiseen ruuviin tippaa sinistä loctitea varmistaaksesi
niiden kiinnityksen.
Tarkista, että jalustat ovat tukevasti kiinni eivätkä liiku.

Käyttö:

Kiinnitä kiikari Picatinnyrailille varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Säädä kiikaria haluamaasi silmän etäisyyteen ja varmista sen vakaus.
Testaa asennusta turvallisella ampumaradalla varmistaaksesi tarkkuuden ja toimivuuden.

Hävitysohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektroniikka ja alumiinijätettä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CZ 505 Standard Action Heavy Duty Scope Bases tuotteesta, ota
yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai paikalliseen aseiden jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi luottamuksella, että käytät
korkealaatuista tuotetta, joka on suunniteltu turvallisuutta ja suorituskykyä varten.
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Návod k bezpečnosti pro CZ 505 Standard Action HD
Základny na Optiku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CZ 505 Standard Action Heavy Duty Základny na Optiku od EGW. Tento návod
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašich základů na
optiku. Před instalací a použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš model zbraně (CZ 550 Standard Action).
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně, abyste předešli nehodám.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny na optiku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost instalace:

Instalujte základny na optiku pouze na kompatibilní zbraň. Před instalací ověřte model.
Používejte správné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli zranění.

Bezpečnost použití:

Ujistěte se, že je optika bezpečně namontována před použitím. Zkontrolujte stabilitu po instalaci.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 inch lbs při zajišťování šroubů.
Použijte kapku modrého loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.

Manipulace:

Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá. Nikdy ji neukazujte na nic, co nemáte v úmyslu
vystřelit.
Uložte svou zbraň a příslušenství na bezpečné místo, když se nepoužívají.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s hlavou Torx®.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Instalace:

Zarovnejte základny na optiku s továrními otvory pro montáž na přijímači.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 inch lbs, přičemž na každý šroub aplikujte kapku modrého loctite
pro zajištění.
Zkontrolujte, že jsou základny pevně připevněny a nepohybují se.

Použití:

Namontujte svou optiku na Picatinny lištu a ujistěte se, že je bezpečně připevněna.
Nastavte optiku na požadovanou vzdálenost očí a ujistěte se, že je stabilní.
Otestujte nastavení na bezpečném střelnici, abyste zajistili přesnost a funkčnost.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a hliníkového odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CZ 505 Standard Action Heavy Duty Základny na Optiku, obraťte
se na zákaznickou podporu výrobce nebo na svého místního prodejce zbraní pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s důvěrou, že
používáte vysoce kvalitní produkt navržený pro bezpečnost a výkon.


